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B crarpe paccmarpuBaroTcsl JIMTEpATYpHBIE U JUAICKTHBIE HAa3BaHUSI CHHHILBI B CIABSIHCKUX M (PUHHO-YTOPCKHX SI3bI-
Kax. B kadecTBe MaTepuana JuIs aHaNIN3a BBICTYIAIOT CIABSIHCKHE M (DMHHO-yrOpPCKHE OPHUTOHHMMBI, 0003HAYaroIIHe
6o Bech pon Cunnna (Parus) B memom, 6o 6onpmryto cuaniy (Parus major L.). B o0meit cnoxuocTn ObUTH TIpO-
AQHAIM3UPOBAHBI JaHHBIE 12 CIaBIHCKUX U 14 (GMHHO-yrOPCKHX SI3BIKOB, A TAKKE MX IUAIEKTOB. B Xone ncciaenoBaHus
omnperensiack BHyTpeHHssI GopMa U MOTUBHPYIOLIME NMPU3HAKU JIEKCEM, BBUIBILSUIACH MX ATUMOJIOTHS. Y CTaHOBIICHO,
YTO B OCHOBE CJIABSIHCKMX M (DMHHO-YIOPCKHMX Ha3BaHUH CHHHUIIBI — €€ BHEIIHUH BUJ U OKpacka OllepeHHs, [eHue, pa-
LMOH IIUTAaHUs, ITOBAJIKH, CXOACTBO C APYTMMHM NTHLAMH, MecTa oOuTaHus. IIpu 3TOM BOCTOUHO- M I0’KHOCIIABSHCKHUE
JUTEepaTypHble Ha3BaHUS CHHHIBI UMEIOT CIIOPHYIO STUMOJIOTHIO: OHH MOT'YT OBITh KaK OHOMATOIIOITHYECKHMH, TaK
HBETOCEMAHTUYCCKUMMU 110 IPOUCXOKICHUIO. B T0 x)e BpEMs B (I)I/IHHO-yFOpCKI/IX " 3a11aAHOCIIaBAHCKHUX A3bIKax npeo6—
JIAJIAl0T OHOMATONOATUYECKHUE JIeKCceMbl. JlaHHBIN (aKT, BO3MOXKHO, SIBISIETCS. apIYMEHTOM B I0JIb3y OHOMATOIMO3THYE-
CKOI'O MPOUCXOKACHUA BOCTOYHO- U FOKHOCJIABAHCKUX Ha3BaHUM CHHHUIBI.
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bonpmrast cumumna (Parus major L.) —
nruna u3 pona cuuuil (Parus) m cemeiicTBa
CHUHMIIEBBIE, 3HaKOMas BceM >kurensiM Poc-
cun. E€ 4acTo MOXXKHO yBHIETH B TOPOJCKUX
mapkax, ckBepax u ABopax. B apean oOura-
HUS OonpLIOW cuHHMOBI BXoaaT EBpoma,
bnwxuuit Bocrok, Hentpanbnas u CeBepHas
A3ms, a Takke HEKOTOphle paiioHbl Cemep-
Hoii A¢puku. [ITuuky nerko y3HaTh 1O sip-
KOW KOHTPACTHOM OKpacKe: CIHMHKA y HeE
3eJeHOBaTas, IPydb U OpIOMKO XENTHIC,
KpBUIBS. M XBOCT CHHEBAaTO-Cephble, T0JOBa
yépHasi, a méuku Oenble. boybmias cuHHIA
SIBIISIETCSL CAMBIM y3HAaBaE€MbIM IIPEICTaBUTENIEM CBOET'O OMOJIOTMYECKOT0 pojia, N3-3a Yero PyCCKOe Ha3BaHUE
pona Parus (cunuya) accouumpyercst UMeHHO ¢ Hel. [losToMy B KadecTBe MaTepHaina AJs HUCCIIEIOBAHUS
ObUTH OTOOpaHBI KaK JIEKCEMbI B 3HaU€HUH ‘0O0JbIAas CHHUNA , TAK M JIEKCEMBI B 3HAYCHUN ‘CUHHLA’.

B nanHO# cTaThe UCCIEOYIOTCS CIABIHCKUE U (PUHHO-YTOPCKUE OPHUTOHUMBI, HCIIOJIB3yEeMBbIE AT 000-
3HAYEHUS POJa CHHHUII W OOJBIIOW CHHUITBL. BBIOOp ATHX S3BIKOBBIX TpyI OOBSICHSICTCS NaBHEH W OoraToi
HCTOpHEil KOHTAKTOB MEX/y ClaBsHaMH M (puHHO-yrpamu. Tak, OAWH U3 MEPBBIX apXEOJOTMYECKH BBISABIICH-
HBIX KOHTAaKTOB ()MHHO-YTpoB [Ipmypanbs W ciaBsH OTHOCHTCS elIé K MepHoAy dHeonuTa. B 3To Bpems B
Hwxuem [Ipukambe, Ha Bstke u B IloBOKbE MOSIBUINCH €IIE HE pa3iesUBIINECS 0aITO-CIaBsIHO-TePMaHLIBL,
BIIOCJIC/ICTBHM OKa3aBIIME 3HAYUTENHHOE BIMSHHE Ha (UHHO-YrpoB [15, c. 76]. Jlekcuka mpubantuiicko-
(PMHCKOTO MPOUCXOXKICHUSI IMPOKO PaclpoCcTpaHEHA B CEBEPHOPYCCKUX TOBOPaX M MMEET MHOTOUYHCIICHHEIE
(bukcanuy B NEKCUKOTparUeCcKUX UCTOUHUKAX [28, ¢. 46]. B HacTosmel paboTe mpeAnprHHAMAETCS TIOBITKA
3TUMOJIOTH3ALUH U CPAaBHUTEIHHOTO aHAJIN3a CIABSIHCKUX U (PUHHO-yTOPCKUX Ha3BaHUIl CHHMIIBI C LIENBIO BbI-
SIBTICHUSI MOTUBHPYIOIIUX TPH3HAKOB, OOIIMX I MU3y4YaeMbIX JIEKCEM, M HaJlM4Ms 3aUMCTBOBAaHUN MEXITY
SI3BIKAMU [IBYX TpyniL. [yt ynoOGcTBa aHaM3a Kaykaast sI3bIKOBAsi IPYIIIA pacCMaTpUBAeTCsl OTAEIBHO.

1. ChaBsHCKHe SI3BIKU

1.1. B pycckoM IuTepaTypHOM SI3BIKE OPHUTOHUM cunuya, cormacHo M. @acmepy u [1.5. YepHbix,
SIBJISIETCSI MPOU3BOAHBIM OT MPHJIAraTENbHOIO CUHUL ‘UMEIOUIUN OKpacKy OJIHOTO M3 OCHOBHBIX I[BETOB
CIIEKTpa — CPEIHET0 MEXIy TodyOBsIM M (DHOJIETOBBIM; IIBETA IIBETKOB Bacmibka'. Taxke M. @acmep mpen-
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oJIaraeT, YTo MEePBOHAYAIBHO CIOBOM CUHUYa 0003HAYaNach OJHA M3 Pa3HOBHIHOCTEH CHHUI] — Ja30pEBKa
obObikHOBeHHast (Parus coeruleus L.) [41, 1. 4, ¢. 96; 54, T. 3, ¢c. 625; 56, T. 2, c¢. 163—164]. [lo Bepcuu
H.M. lllanckoro, mepBUYHBIM MOTHBHPYIOIINM TPU3HAKOM JJIsl Ha3BaHUS MTHUIIH SBUJIICH W3/IaBaeMbIE €10
3BYKH (3UHb), a 3aTeM yxke 1BeT onepeHus [58, c. 409]. M. dacMep mpUBOIUT 3BYKOMOIPAKaTEIBHYIO BEp-
CHIO TIPOUCXOKACHUS PYC. CUHUYA KAK OJTHY U3 BO3ZMOXKHBIX.

1.2. B pycckux nuanekrax (pUKCHpyeTcs MHOXKECTBO HAMMECHOBAHWY CHHHIIBI, MOTUBHPOBAHHBIX pa3-
JUYHBIMU XapaKTESPUCTUKAMU 3TOM NTUYKK. VX MOKHO pa3fieNiuTh Ha HECKOJIBKO TPYIIIL.

1.2.1. JlekceMbl, 00pa3oBaHHBIC MyTEM MPUOABICHUS PA3INIHBIX CYPGHUKCOB K KOPHIO -CUH-: CUHU-
péx [40, 1. 37, c. 321], cunéuxa, cunsiconxa [40, 1. 37, c. 329], ctinux [40, 1. 37, c. 331], cuniiuxa [16, . 4, c.
187], cunka (Bap. cunska) [40, 1. 37, c. 333], ym.-nack. cunouka [40, T. 37, c. 335], cunywxa, cunviuex [40,
T. 37, ¢. 336], cunioxa [37, 1. 10, ¢. 9-10], ym.-nack. cunioweuxa [29, c. 1086], cunrowxra [40, T. 37, c. 340].
WX 5TMMOJIOTHS aHAIOTHYHA TUMOJNOTUU PyC. JHUT. cunuyd. VICKITIOUeHHe COCTABISET CuHeUPER, 06paso-
BaBIlleeCs MPU KOHTAMUHAIINY CJIOB CUHUL U CHe2UpéK (IEMUHYTHB OT CHE2Upb).

1.2.2. JlekceMbl ¢ IpyrUMH KOPHSIMH, MOTHBUPOBAHHBIC BHEIITHUM BUIOM M OKPACKOM.

Jlexcembl 3enrenmdiika ‘CUHUIA’, 3e/leHyuwika ‘TITUIA poJia CHHUI; cuanna oonpmas’ [40, 1. 11, ¢. 249],
senényux ‘cuauna ooxemras’ [40, T. 11, ¢. 250] yka3pIBalOT Ha 3€JIEHYI0 OKPACKy CIIHHKH OOJIBIION CHHHUITBI.

B a1y xe rpynmny BXomst acéimoii cienyx [40, 1. 38, ¢. 269] u crenywxa ‘cunnna conbmas’ [40, T.
38, c. 270]. I[1.B. KBapTanbHoB B cratbe «VIMeHa CUHUL) IPUBOJIUT JIEKCEMY CIenyX B 3HAYCHUU ‘MOCKOBKa’
U CBSI3BIBAET €€ BHYTPEHHIOW (OPMY C HAMYHEM Y ITHYKH YEPHOTO «KAIIOIIOHAY, 3aX0ASIIEro eif Ha Ta3a
[22]. UnTepecHo, uTo B auanektax OpeHOYyprckod oOJIaCTH cienmyxamu Ha3bIBalOT CHHUIL] HECKOJIIBKUX BH-
JIOB, TIPHUYEM Ha3BaHUS 3TUX IITHI] COCTABIIEHBI M0 CXEME «IIPUJIaraTellbHOe-KOHKPETH3ATOp + Caenyx», cp.
cuHuil crenyx ‘ma3opeBka OObIKHOBeHHasi, Parus coeruleus L.’, uepnwii crenyx ‘mMockoBka, Parus ater L.’,
cepulil cienyx ‘depHorosioBas ramdka, Parus (Poecile) palustris L.’, 6onvwoii (6enviii) cienyx ‘nazopeBka
Oenasi, Parus (Cyanistes) cyanus Pall.’, oaumnoxeocmmwiii  crenmyx  ‘cMHWIA  JUIMHHOXBOCTAs,
Acredula caudata L.”. Bce nmepednciieHHbIE NITUIBI UMEIOT JIMOO0 YEPHBIC «KAIIOMIOHBD (MOCKOBKA, YEPHOTO-
JIOBasi TaudKa), MO0 Y€PHBIE MOJIOCKH, 3aXOSIINe Ha Ti1a3a (Ja30peBKH, F0XKHAs PA3HOBUAHOCTH JTHHHO-
XBOCTOM cuHHLBI). [lomyyaercs, 9To JEKCEMBI HCENmblll CIenyX U Clenyuika NeHCTBUTEIBHO CBSA3aHBI C Xa-
pakTepHO# 0COOEHHOCTHIO B OKpacke NTHIEL. Jlekcema orcénmulil cienyx yKa3pIBaeT TaKKe Ha XKENTYIO OKpa-
CKY TPYAKH U OpIOITKa OOJBINON CUHUIIEL.

JlekceMma dgoexgdcmka ‘cuanna’ [40, 1. 7, c. 289] yka3biBaeT Ha (popMy XBOCTa CHHHUIIBI.

1.2.3. JIekcembl, MOTUBUPOBAHHBIE MOBAIKAMH MTHIIBI.

3a yMeHHe JIOBKO IpbIraTh IO BETKaM CHHUYKY YacTO CPaBHHUBAIOT C Ky3HEUYHKOM, CP. KV3HEYUK ‘TITH-
11a poja CUHUIL, cuHUIa Oonbmras’ [40, T. 16, c. 25], kyzuéy [40, 1. 16, c. 24], nack. kyzenka [40, 1. 16, c. 23],
kysbka [40, 1. 16, c. 27], xy3a [40, T. 16, c. 29] ‘cununa’. Oguako 1. B. KBapransHoB monaraer, 94To Ha3Ba-
HUE KY3HEYUK CUHUIIA MOJIyYHIa 32 XapaKTep MeHHs, KOTOPOe CPABHUBAETCS C MEPHBIMU 3BOHKUMU yIapaMu
MOJIOTa TI0 HaKoBaJIbHE [22].

Hpyroe mpo3Buiiie cuHUnbl — bOecok [40, T. 2, ¢. 269] — TakKe MOXKET YKa3bIBaTh Ha €€ MPBITKOCTb,
Cp. becémp ‘ManuTh, pe3BUTHCS 0e3 Mephl’ [40, T. 2, . 266], 6écucmepiii ‘ANBHON, HE B Mepy OOMKHIA, Oyii-
HE1A® [40, T. 2, . 267], pyc. pasr. becumbcs ‘Pe3BUTHCA, MATUTH 03 yaepKy (0OOBITHO O IETAX WIIH KHBOT-
HBIX)’ [8, c. 72]. I1.B. KBapTansHOB Takke MPUBOIUT Ha3BaHUE HecOK B 3HAUCHHUHM ‘JIa30pEBKa’, HO OOBSICHS-
€T ero «XWITHBIM» HPaBOM IITHIIBI: aBTOP JIMYHO HAOIOAN, KaK JIa30peBKa yOnia M 4aCTUYHO Chella BOPO-
Obs1, TTOTABIIETO B ceTh [23].

Emé onna nexcema — cmdpuux [40, T. 41, c. 86] — MOxeT OBITH CBsi3aHa C TIOBEACHYECKOW 0COOEHHO-
CTBIO OO0JBIION crHUIBI. CHHHIIA 3TOTO BHA OYE€HB JOBEPUYHBA K JIFOIAM, HE OOUTCS MOJUIETATh K XKHUJIBIO de-
JIOBEKa ¥ MOJKET MPUHUMATh KOPM C PYKH (Cp. cmdpey ‘4eNOBEK, )KUBYLIMHA nmofasHueM, Humuil® [40, 1. 41,
c. 68], cmdpuux ‘“HUIIWHN CTApUK, CIETel’, cmapiesdms ‘HAICHCTBOBATb, MONPOIIARHIYATE , crdpuums ‘TIo-
mpoIraiHngarh, moobuparbcs’ [40, T. 41, c. 86]). Takke BO3MOKHO, UTO OPHUTOHUM CHMdpuuK 00pa3oBaJICs OT
Iall. cmdpyuxk ‘HUIANA CTapHIK, CIETiel]’ B pe3ysibTare MeTa)OpHIeCcKOro IepeHoca U CBsi3aH ¢ YEPHBIM Ka-
ITIOIITOHOM CHHHIIBI, 3aXOSIIAM Ha TI1a3a (Cp. BBIIIE Cenyx).

Cunuiia — 3uMyIoIIasl NTUIA, U C 3TUM CBSI3aHO elé OHO €€ MUaNeKTHOE Ha3BaHue — 3umyuxa [40,
T. 11, c. 282].

1.2.4. JlexceMbl, MOTUBHPOBAaHHBIE PALIMOHOM ITUTAHUS.

W3BecTHO, uTO OOJBINAS CHHHIIA B CHIIBHEIE XOJIO/Ia OXOTHO €CT MsCO U calio. OTCIoa TaKue JIEKCeMbI
KaK MsAcHu4OK ‘cMHHNA’, msacuux ‘cuauna oompmas’ [40, 1. 19, c. 88], macoéodka ‘cuumna OGompmas’ [40,
T. 19, c. 89], cdnvrux [40, 1. 36, c. 68—69], nack. cdarvriowxa ‘cuauna’ [40, 1. 36, c. 70].
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CornacHo emé OIHOMY IUAIEKTHOMY OPHHUTOHHMY — mapakdwyux ‘cuHuna Oompmas’ [40, T. 43,
c. 274] — B e€ palMOH BXOIST U TapakaHbl, Cp. KOHTEKCT K JAHHOU Jiekceme: TapakaHyuxu — OHU celdac
arcueym... 8 aecy. Yupuxaiom. Eosm 5200y cmopoody. Tapaxanuuxu — nomomy umo niobsm mapaxan. Ona
100 8uU0 Kak 3enenas, a epyoka socermenvkas [40, 1. 43, c. 274].

OpHaKO CHHUIIA TaKXKE MOXKET TaCKaTh CEMEHA IMIIICHUIIBI U PXKH CO CHOIIOB Ha TOJISAX, 3Ta 0COOCHHOCTh
MOTIa JIeub B OCHOBY €IE OIHOTO MPO3BUINA NTUIB — CHONbIpb (YM.-TAacK. cHonbipék) [40, T. 39, c. 124].

1.2.5. JIekceMbl, MOTUBUPOBAHHBIE MECTOM OOUTAHWSI.

Hanpumep, nexcema gep6iiuka ‘3NUTET CUHUILBL: «CHYIoIas mo Bepbam»’ [40, T. 4, c. 121] ykasbiBaeT
HAa JIEPEeBbs, HA KOTOPBIX MOKHO YBUAETH CHHHILY.

Hpyras mekcema — eayuiky ‘CHHHUIBI OobIIoro pasMepa’ [40, T. 6, ¢. 219] — ucmonb3yercst st 000-
3HAYCHMsI CHHHUI, KOTOphIe OOWMTalOT B TIyXUX JiecaxX, BAAJIM OT JKWIbsd uejoBeka. CoriacHo
1. B. KBapranpHOBY, 2nyuikoti Ha3pIBAIOT CHHAILY MOCKOBKY (Parus ater L.) kak pa3 mo 3Toii mpu4yuHe.

1.2.6. 3ByKonopakaTeIbHbIC ICKCEMEI.

Oto, Hanpumep, 3urvka [40, 1. 11, c. 272], kyuya ‘cununa’ [40, 1. 16, c. 94], 3un3usep, 3unsusepxa,
sunvka ‘cuauna oonpmas’[40, T. 11, c. 283]. Takxke 3ByKONOApaKaHUSIMUA MOTYT OBITH JIEKCEMBI, IPOU3BO/-
HBIE OT KOPHSI -CuH- (CM. BBIIIIE).

1.2.7. JIekceMbl, yKa3bIBAIOIIHE HA CXOJICTBO C IPYTUMU ITHIIAMHU.

Oto, Hanpumep, mpscozyska [40, T. 45, c. 192], cueeupé'ic [40, T. 39, c. 95], cuHeupé'K [40, 1. 37, c.
321], pemusoney [40, T. 35, c. 57] ‘cununa’ (cp. ¢uk. pemezoney ‘pemes’ [40, 1. 35, c. 53]).

B CPHI takxe ¢pukcupyeTcs JeKceMa, CBsI3aHHas CO BpeMEHEM IPHUIIETa NITUITH — 1e00J0MKA ‘CHHU-
1a (mpuieraromias mepea caMbIM HavajaoM Jienoxona)’: CuHuuky ne0oloMKOU 36anu: KaK NPUilemum, 3Hd-
yum, nedoaom naunemcsi ckopo [40, 1. 16, ¢. 323]. OnHako cHHUIIA HE SIBIISIETCS TepenéTHoi nrurei. Jletom
OHa XUBET B JIeCy, a C HACTYINIEHHEM XOJIO/IOB TIPHIJIETAET B TOpoja B mouckax kopma. [lox cunuukoii B nan-
HOM KOHTEKCTE€ MOXET Mojapa3yMeBaThbcs Oenas Tpscorys3ka (Motacilla alba L.), cp. cumtiuxa ‘tpsicoryska
Oenasi, Motacilla alba L.” [40, 1. 37, c. 333]. Benas Tpsicory3ka, B OTJIMYUE OT CHHUIIBI, ABISACTCS MEPEIETHON
nTuled u B cpeaHed monoce Poccuu mosiBisieTcst paHO — B Havalle ampens, uHoraa B kKoHue mapta [30].
[IpumepHO B 3TO Bpems (5 amperrs, o cTapoMy CTHIIIO — 23 MapTa) oTMedaeTcs ACHb CBITOW JIuauu, B KO-
TOpBIN HaunHaeTcs aepoxon [40, 1. 16, c. 323].

1.3. B s3pIkax BOCTOYHBIX M I0KHBIX CJIaBSIH Ha3BaHus ntull poaa Parus (Curuna) — cydduxcans-
HEIE JICKCEMBI C 0.-C. KOpHEM *sin-: Omp. ciniya [5, c. 854], 6ap. ciniyxa [43, 1. 4, c. 427], 67ap. cinroudk [43,
T. 4, c. 428], 61p. ciniuxa [46, c. 448], onp. cinuvik [60, ¢. 325] (yM.-nack. k Oap. ciniya); yKp. cuntys [53,
c. 848], ykp. cunux [42, 1. 4,c. 121], onr. cunueep [6, c. 608], Mmxa. cenuya [48, c. 459], cnBH. sinica [66,
s. 520], cp0Ox. uek. cjenuya [31, 1. 5, c. 736], cpOX. cénuya ‘6onbimas cununa’ [49, c. 540]. B aty xe rpynimmy
BXOJST PYC. JIUT. CUHUYA Y OJHOKOPEHHBIC PYC. MUAJICKTHBIC HA3BaHMS 3TOH MTHUIIBI. DTUMOJIOTHH MOYTH
BCEX MEPEYUCICHHBIX BHIIIE CIABSIHCKUX JICKCEM aHaJOTHMYHBI STUMOJIOTHH pyc. cunuya. Ho ecTh cpemu HUX
OJTHO WMCKITFOUeHHE — ONT. cuHueep. JTa IekceMa oOpa3oBasiach B pe3yibTare mpucoenuHeHus cyddukca -
bIpB/-bIpb (<0.-C. *-i1rv/~iirv) K OCHOBE OJIT. cun ‘cuHMiA’[6, ¢. 608] 1 KOHTAMUHAITUH CO *CHUebIpb ‘CHETUPD’
10/ BIUSTHUEM HAapOJHOM 3THMOoJoruu [9, T. 6, c. 671-672].

1.4. 3anagHocaBAHCKHE Ha3BaHWA CHUHUIBI 00pa3oBaHBl OT JIPYroro KOpHsS, Cp. BIYXK. sykora u
sykorka [51, 1. 2, ¢. 103], mamyx. sykora [61, s. 547], on. sikora u sikorka [14, 1. 2, c. 329], cnBu. sykorka
[24, c. 510], wem. sykora u sykorka [57, 1. 2, c. 395], ykp. auain. sykorka (3aMMCTBOBaHO M3 MOJIHCKOTO WU
cioBankoro) [61, s. 547]. Bce oHM BOCXOIAT K 0.-C. *sykati ‘mmneTs’, cp. BIyxk. sykotac [50, c. 311], cnB.
sykat' [24, c. 510], wem. sykati [57, 1. 2, ¢. 395] ‘mmneTs’. O4eBUIHO, OHM 0003HAYAIOT CHHHUILY TI0 U3/aBae-
MBIM €10 3BYKaM.

Takum 00pa3oM, Bce TUTEpATypHbIC Ha3BaHUS CHHIIBI B BOCTOYHBIX M FOXKHBIX CJIABSIHCKHX SI3BIKAX
MIPOW3BOHBI OT OJJHOW OCHOBHI M UMEIOT J[Ba BapHaHTA 3TUMOIIOTHU: MEPBBI — OHH BOCXOJAT K 0.-C. OCHO-
Be *sinjb 1 CBSI3aHBI C CHHEBATO-CEPON OKPACKOM XBOCTA M KPBUIHEB NTHIIBI; BTOPOH — OHM BOCXOISAT K 3BY-
KOTOIpKaHUSIM, HMUTUPYIOIIMM € MeHue. 3arnaIHOCIaBIHCKUE Ha3BaHMsI CUHUIBI OJJHO3HAYHO BOCXOJST
K 3ByKOMOJpaxkanusM. [103ToMy 3ByKOIOApakaTeIbHAs STUMOJIOTHS BOCTOYHO- U F0)KHOCJIABSIHCKHX HA3Ba-
HUW CHHHWIBI BBITJIAIUT HECKOJBKO yOenuTenbHee, 9eM IBeToceMaHTHdeckas. Tem Oormee, uTo mpeolOma-
JTAIOIIIUM I[BETOM B OKpacKe OOJBIIIOI CHHUIIBI SBISETCS KENTHIN, a HE CHHUM.

Pycckue nuanekThl TEMOHCTPHPYIOT MHOXKECTBO HA3BaHWUN CHHUIIBI, 0OPa30BaHHBIX HA OCHOBE pas-
JMYHBIX MOTHBUPYIOIIUX MPU3HAKOB: BHEIIHUH BUJI M OKpacKa NTHIEI, e€ TIeHHe, MMOBAJIKH, PAIlMOH IHUTa-
HHUS, MecTa oOuTaHus, cxoncTBo ¢ apyrumu nrumamu. CPHIT nmpuBoauT TOmbKO OHO Ha3zBaHHWE OOIBIION
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CHUHUIIBI C KOpPHEM oicénm- (orcénmuiti crienyx). I1lo s3ToMy mpHU3HAKy OHA MPOTHUBOIOCTABISIETCS JIa30PEBKE
(cunuil crenyx).

2. DUHHO-YTOpPCKUE SA3bIKU

2.1. HekoTopble (hMHHO-YTOPCKUE HA3BaHUS POJia CHHUII CBSI3aHbI ¢ BHEIIHUM BHUIOM NTHUIIBL. B wact-
HOCTH, 3TO Kap. TB. keldapiccone (OykB. acénmoe dOprowko) [38, ¢. 93] u Mok mroowcs nexan (OyKB. oucén-
moe opioxo) [26, c. 760], yka3pIBatomie Ha XapaKTep OKpacku 00mbIIoii cuHnlbl. O0e JIeKCeMbI BOCXOIAT K
1BeT00003HaueHUIM (cp. Kap. TB. keldan’e [38, c. 93] u Mok, mrooicsi [26, ¢. 760] “xénteiii’). C okpackon
CIIMHKM GONBIIOH CHHHIIBI CBA3aHO HECKOIBKO JIEKCEM: YIM. 6odc-nedca (OyKB. 3enénas oécanka/cunuya)
[34, c. 342], ap3. nuocaz (OyKB. 3eneHywika), nudice 0343 U nudice 03axka (OYKB. 3enéHulii gopobeltl), nu-
gice napmyHs (OyKB. s3enénas nmuya) [59, ¢. 477]. Bce oHE PON3BOIHEI OT MBETOOOO3HAYCHUN CO 3HAUCHH-
eM ‘3eEHBIN: TIepBas JIekcema — OT YAM. gooic [34, c. 152], ocTtanbpHBIC — OT 3p3. nudice [59, ¢. 477].

EcTh Takke HECKONBKO Ha3BaHWU CHHHIIBI, HE TIPOU3BOIHBIX OT IIBETOOOO3HAYEHUH. DTO, HANpUMeED,
MOKIIL. 8a0s518 KoHaHs [26, ¢. 79] (OyKB. eradxuili 100uK) u nuabkcy Hapmors [26, c. 487] (OykB. nmuya c ce-
péaxckamu). TlepBas nekcema (6a0s168 KOHAHs) CBSI3aHA C TEM, YTO TEPhs HA TOJIOBE OOJBIION CHHUIIBI aKKYy-
paTHO YIJIOKEHBI Ha TOJOBE, CO3/iaBas IIAJKYH0 MOBEPXHOCTh C XapaKTCPHBIM OTIMBOM. Bropas (nunvk-
CY HAPMOHb) MOXET yKa3bIBaTh Ha Oelble MIEUYKA CUHUIIBI, CPAaBHUBAs MX C JKEHCKUMHU cepbramu. C BHeII-
HUM BHJIOM IITHITEI MOKET OBITH CBSI3aHO U XaHT. IIyp. Keg nymoiy cucvku ‘cuauna’ [35, c. 237], obpazoBaH-
HOE W3 XaHT. keg nym ‘xoren’ [35, c. 167], Tounee — ‘uyryHHbII (OyKB. KaMeHHBIN) KoTén’ [17, c. 56], u
cucvku ‘iruna (Hebombmmast)’ [35, c. 78] (cp. wuwku ‘nrruka’ [17, c. 56]), — OykB. nmuuxka ¢ komiom. Be-
POSITHO, XaHT. TIyP. Keg nymbly CUCbKU CBSI3aHO C OKPACKOM TOJOBHI OOJBIION CHHHUIIBI, @ MIMEHHO C YEPHOM
«IIaTIOYKOI» NTUYKHU.

Crojia ke MOXKHO YCJIIOBHO OTHECTH Kap. TB. s 'in icka [38, ¢. 253], koTopoe sIBIseTCs] 3aMMCTBOBAHUEM M3
PYCCKOTO sI3bIKa (CP. PYC. YM.-JTaCK. CUHUYKA), CBSI3AHHBIM, TI0 OJTHOM U3 BEPCHIA, C 0.-C. IBETOO003HAYCHHEM.

2.2. BeigenseTcs rpymna OpHUTOHUMOB-3BYKOMOAPAKAHNH, MMUTUPYIOIINX TICHUE CHHHMIL.

Benc. tijdine [20, c. 97] u tijaine [21, c. 415], kap. ces. tijaini [19, c. 184] u tijaine [7, c. 316], moxn.
tiaind [65, s. 1305], un. tiainen [10, c. 641], dunH. muan. tiiainen, titi, titinen u tiitinen [65, s. 1305], acr.
tihane [63, k. 4, k. 1031] ‘cuHHMIa’ BOCXOMAT K €AMHOW MPHOANTHIHCKO-PUHCKON 3BYKOIOApaKaTeIbHOM
OCHOBE, UMUTHPYIOIIEH IeHne CUHUIBI [62; 65, s. 1305].

Bewr. cinke n cinege ‘cuanna’[11, c¢. 110] BocXoaaT K 3ByKONOpakaHHUIO, YTO IMOATBEPIKIACTCS TaH-
HBIMH BEHT'€PCKOTO ITHMOJIOTHYECKOTO CIIOBAps: BEHT. cinege M3HAYAIBHO OBLTO MPUYACTHEM HACTOSIIETO
BpeMeHH ¢ CYy(H(HUKCOM -e, IPOU3BOIHBIM OT HBIHE YCTAPEBILETO TJ1aroiia cineg ‘mebderarh, MUINAThL , OJTHAKO
Mo3Xe OHO CyOcTaHTHMBUpPOBanOCh. [lomyuaeTcs, BHYTpEeHHssE GopMa BeHT. cinege Oynmer ‘mumamias’. Jlus
BEHT. cinke CIIOBapb MPUBOAMT JIB€ BO3MOXKHBIE 3TUMONIOTHH. COTJIacCHO TIEPBOH, BEHT. cinke 00pa30Bajoch
OT cinege TMyTEM BBITIAJICHHsI BTOpOro ciora. CoriaacHO BTOPO, OHO MPOU3BOJHO HETIOCPEACTBEHHO OT TJia-
roja cineg ‘medeTarh, MUIIATh’ ¢ TOMOIILI0 YMEHBIIUTEIBHOTO cydukca -ke [64, old. 109-110]. B goka-
3aTeIbCTBO BTOPOI BEPCHU MPUBOJISATCS CIIOBA C IMOX0XKEW c1oBO0Opa3oBaTeIbHON CXeMO: BeHT. lepke ‘Oa-
0ouka’ (cp. lebeg ‘mapuTh; BHUCETh B BO3IyXe; KombIxatbcs' [55, c¢. 365]) u BeHr. fecske ‘mactrouka’ (cp.
fecseg ‘6ontath, Tpemars’ [55, c. 161]).

Mok nuceroyro [26, c. 490] u nuuescu [26, c. 492], a Takke MOKII. quan. nycmamét [26, c. 550]
SIBJITFOTCS 3BYKOITOApaXkaTeIbHBIMU JIekceMaMmu [13, 1. 4, ¢. 368].

Mokt cumsesus [26, ¢. 635] u Mok quai. camsens [26, c. 699] Takke BOCXOAAT K 3BYKOITOIpaKa-
HusaM [13, 1. 4, c. 406].

Masc. ceB. katkasi, katkdsi, katkatsi ‘xy3neuok, Bun cuHmmbel’ [67, s. 202], xamxacu [2, c. 35],
xamxacot [32, c. 41]; xanT. Ka3. kamxymwosene [45, c¢. 103], kamxymuosne [44, c. 119]; xaar. vus. kat-
katsew, xa3. kat-kiitsew-ne, cvlH. kat-kiitSew = manc. kat-kasi ‘cuanua’. B. Illteitnun onpenenseT mpoucxo-
JKJICHUE DTUX JIEKCEM Kak JIECKpUNTHUBHOE [69, s. 695], T. e. apdexTHuBHOE, SIKCIIPECCUBHOE, OHOMATOIIOATH-
geckoe [69, s. 010]. XaHT. ka3. KOMIIOHEHT -#€ — OYKB. “JKCHIWHA  — WCIIOIB3YETCS U B Ha3BAHUAX IIPEIICTa-
BUTEJIEN )KUBOTHOTO MHUPA.

Masc. nut. gopcux [32, c. 25], TaBa. urciy, nen. wdrsak ‘CUHKA; NTHULA; CHHEYKA (=CHHUIA)’; KOHII.,
Cp-7103. taptévirséy ‘xénras cununa’ [68, s. 562], KOH. tapté-virséy, TaB. teptd'-iiréiy ‘(xéntas) cuHUNa’
(xoMmIOHEHT tapteé- (teptd--) He mepeBogutcs) [67, s. 627]; xaHT. kKa3. gypcak [27, c. 24, 245], uryp. sypcsx,
Katp. gypcuk |35, c. 237]; ceH. wirsak [69, s. 1630] — ‘cunnna’. Tak jke Ha3BIBAIOT U TPSACOTY3KY: MaHC.

' VM. neaca 1. oBestka (ntuua); 2. cunnma’ [52, ¢. 518]
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JUT. 80pCcuUK, KOHM. gdpwyax [2, c. 25], XaHT. Ka3. 38ypwak [45, c. 55], myp. eypcak, katp. eypcux [35, c. 22];
XaHT. COT. Warcak, HU3., Ka3., CBIH. wiirsak ‘Tpscoryska’ (cor., Ka3.), ‘MajeHbKas neBdas nruna. Ms mo
KpuKy (ka3.)’ [69, s. 1630]. [IpeanonoxxuTeasHO OTHOKOPEHHBIE JIEKCEMBI €CTh Takke B (DHH., Kap., 3CT., (?)
caaM., MOP/. sI3bIKax (B 3HAUEHUU ‘TPSCOTY3Ka', B caaM. Takxke ‘acrodka’) [68, s. 562].

XaHT. Ka3. oyxwyymowika [45, c. 200] u eyxwymwxa [44, c. 235] — ‘cuHMLA’; IO JAHHBIM APYTHUX
XaHT. TUAIIEKTOB — ‘TIOTIOJI3€Hb : BaxX. on-tutil-ni (ni —“>xeHIMHA’), Bac. tutontiw, M-10T. on‘-tutaonki, Tp-1or.
on‘-tutonti, BI., Kp-Ap. ony-tiitontdj, Ka3. on‘-sutlSop ‘ManeHbkas (mMoemarolas CMOJY) MTHUIA: MTOMOI3CHb
(Bax.),...Sitta europaea [[lomon3eHs OOBIKHOBEHHEIH | (Bac.), cepas, XBOCT OYeHb KOPOTKUU (BI.)’. DTOT Op-
HutoHuM B. IlITeitHuI Taxke cuUUTaeT JECKPUNTUBHBIM HAUMEHOBaHUEM [69, s. 1546], HO XaHTBICKUE Ha-
3BaHMS MTOTIOI3HS TIOMENIAET B CIIOBAPHOU CTaThe Ha ok ‘CMoJia’ — XaHT. Bax., TP-IOT., M-IOT. onk, BII., Kp-sp.
ony, Ka3. gny — ‘ApeBecHas cepa, KameIb, cMona’ [69, s. 135].

XaHTt. myp. cagus [35, c. 237] — ‘cunnna’. [10X0K1UM UMEHEM XaHTHI HAa3bIBAIOT COPOKY, CP. UPT. SAW-
ney, . saw-ney, HU3., MEPK., Ka3., CBIH. saw-ne, 001. saw-niy (rue ne (1v), nen, nin — “HKEHITMHA), TAKKE
Bax., Bac. sJy, Bax., BapT. SOy, JUKP., M-IOT., TP-IOT. sey., Ior. sew ‘copoka’ [69, s. 1309]. IlepBriii KOMIIO-
HEHT, BO3MOKHO, TOKE 3BYKONOApaxKkaTenbHbIl [69, s. 307].

2.3. BeTpedaroTca v Ha3BaHUSI CHHHUIIBI, CBSI3aHHBIE C €€ PAllMOHOM MUTAHUS.

K HUM OTHOCSATCSI MOKII. KaHb@h KUpbXKC ‘KOHOIUISTHKA; CHHUIA’[26, c. 227] u 3p3. Kancmb KUPbKC
‘cuamna’ [59, c. 232]. Buytpennss gopma y o0ewx JeKceM — KoHonisaHwli 6opobeii. OHa cBsi3aHa C
yHOTpeOIeHneM CHHHIIEH B MUYy KOHOIUIAHBIX ceMsH. Tarke oHa mepenaér CXOJCTBO CHHHIIBI C IPYTon
0JIM3KO# IO pazMepaM NTHUIIEH — BOPOOBEM.

Emgé oxgna nexkcema — MOKIIL. saerds canail (OyKB. 6op macna | macasmwiii 6op) [26, ¢. 595] — cBsizana ¢
TEM, YTO CHHUYKH 3UMOI MOTYT MOABEAATh BEICTABICHHOE HA X0JI0]] CIMBOYHOE MACIIO.

2.4. PonoBble Ha3BaHUS CUHULL C HESICHOM 3THMOJOTHEN.

Map. xuca [39, T. 2, c¢. 340] u map. rop. kéicua [33, c. 692], MOTYT OBITH 3aMMCTBOBaHUSIMH U3 YyBalll-
CKOTO, Cp. UyB. kdcds ‘cunauna’ [36, c. 50].

Kowmu mur. neicma [4, ¢. 547], Taxoke BB. BC. JI. HB. ITed. CKp. cc. [18, ¢. 314], kn. mut. noicmoe [3, c. 393],
KIL WH. nucmaée, K-513. necmez [25, ¢. 237] u yaMm. nucase [52, ¢. 528], cornacuo B.U. JIeitkuny u E.C. ['ymsieBy,
BOCXOJSAT K 0.-T1. *pust- unm *pusl- [25, c. 237]. CornacHo P.I. AXMETBSHOBY, YAM. HUCI92 3aMMCTBOBAHO U3
TaTapckoro, cp. Tar. nectak [47, T. 2, c. 140], Tar. mman. necwux w necaux [1, c.162]. CormacHo
B.U. Bepuiuauny, yaM. nucioe, KOMHU JWT. nbicma W KI. Hblcmde ABISIIOTCA 3BYKOMOJpPAKaHUSIMM, a TaT.
necHaK 3aMMCTBOBAHO U3 YAMYPTCKOTO (4TO MpOoTUBOpeuuT 3TUMojoruu P.I'. AxmetssiHoBa) [12, ¢. 162]. Ta-
KM 00pa3oM, yAM. nuci’e WMeeT TPU BO3MOXHbIe 3tumonorud. [Ipmuém Bepcun B.W. Bepmmawmna u
P I'. AxmeThsiHOBa poTHBOpedar apyT Apyry. OmxHako Bepcuu B.W. Bepmauna u B.U. JIsiTkuHAa MOTYT OBITH
coBmenieHsl ¢ Bepeueit E.C. ['ynseBa: 0.-1. ocHOBa *puist-/*puis/- MOXeT OBITh 3BYKOMOIpakaTeIbHOM.

YaMm. nesxca ‘oBcsHKA (nTHnA); cuHuna’ [52, c. 518], mo muenuto B.U. BepmmHanHa, BO3MOXKHO, CBS-
3aHBI C YIM. HediC-nedc I nedxcoip ‘IpI00M, TOPYKOM (0 BOJIOCax)’, KOTOPHIE SBISIFOTCS JECKPUTITUBHBIMU
nekceMamu [12, c. 159].

Takum 00pa3oM, (PMHHO-YTOPCKUE HA3BaHUS CHUHUIBI 00pa30BaHbl HA OCHOBE CIICIYIOIIUX MOTHBH-
PYIOIIMX TPU3HAKOB: BHEITHHI BHJI CHHUIIBI (B TOM YHCIIEe U OKpacKa e€ OlepeHus), e€ IeHne U PaluoH H-
taHus. OHU AEMOHCTPUPYIOT 0OJIbIlIE MOTHBUPYIOIIMUX MPU3HAKOB, YEM CIaBSHCKHE HAa3BaHUS CUHUIBI (0e3
yuéra pycckux auanektoB). [lomaBnstoriee OONBIIMHCTBO (PUHHO-YTOPCKUX JIEKCEM BOCXOJUT K 3BYKOIIOJ-
paxaHusM. B To ke BpeMs JieKceM, TIPOU3BOIHBIX OT IIBETOOOO3HAUEHHM, CPAaBHUTEIHLHO Majio, U 00pa3oBa-
HBI OHH OT MPHUJIaraTeIbHBIX CO 3HAUCHUSAMHM KENTHIN | ‘3eTEHBIHA .

3akioueHne

1. PojoBbie Ha3BaHUs CUHUIBI B BOCTOYHO- U FOXKHOCABIHCKUX S3bIKaX BOCXOJAT K OJHOW OCHOBE W
HMMEIOT JIBE BO3MOXKHBIC dTHMOJIOTHHU: IIBETOCEMAHTUYCCKYIO U 3BYKOIOIpakaTelibHyr0. COrjacHO IBETOCE-
MaHTUYECKOM STUMOIIOTHH, OHH BOCXOJIAT K 0.-C. OCHOBE *$injb M CBA3aHBI C CHHEBATO-CEPOI OKPACKOM XBO-
CTa W KpbUIbeB CHHUIIBI. COTJIaCHO 3BYKOMOJPaKaTeILHON 3TUMOJIOTHU, OHH 00Opa30BaHbI OT 3BYKOIOJpa-
JKaHUsS, IMATUPYIOIIETo e€ meHue. VIcKioueHneM SBIsSeTCs UMb OIT. cunu 2ep, 00pa3oBaHHOE MPU KOHTA-
MUHAIUU OCHOB *sinjb M *cHuevips. PoOBBIC HAa3BaHWS CHHUIBI B 3aMaHOCIABSIHCKUX S3bIKaX MMEIOT Ha-
TIEKHYIO 3BYKOIIOAPAKATEIHHYIO STUMOJIOTHIO M BOCXOAT K 0.-C. *sykati ‘mmreTs’. DTOT PakT MOAKPEIIs-
€T 3BYKOIIOIPAXKATEIIbHYI0 BEPCHIO IPOUCXOXKICHHSI BOCTOYHO- M FO)KHOCTIABIHCKUX HA3BAHWUN CHHHUIIBI,
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Pycckue nuanekTHble Ha3BaHUs 3TOW NMTHUIBI OTIMYAIOTCS Pa3HOOOpa3ueM MOTHBHPYIOIIMX MpH3HA-
koB. OHHU ONUCHIBAIOT BHEIIHUN BUI M OKPAcKy CHHUIIBI (3eN€HAs CIIMHKA, CHHUE XBOCT M KPBUIbsA), €€ T1e-
HHE, IOBA/IKU, PAI[OH NMUTAHKS, MecTa OOMTaHMUs, CXOACTBO C IPYTHMHU NTHIAMH (TPSICOTY3KOH, CHETHPEM,
peme3oM). Tonbko o/iHA JIeKCeMa YKa3bIBaeT Ha KENTYIO IPYAKY IITUYKH, 3TO HCENmblil CIenyX.

2. BonpmKHCTBO (DPMHHO-YTOPCKHX POMOBBIX HA3BaHWI CHHHUIIBI BOCXOAUT K 3BYKomonapaxaHusM. EcTp
JIEKCEMBI, TIPOM3BOJHBIE OT LBETOOOO3HAYCHUH, HO MX CpaBHUTENBHO Mano. OHHM oOpa3oBaHBl OT IpHJara-
TENBHBIX CO 3HAYCHUEM ‘3eNEHBIN’ (YIM. 800IC-NeHCA, IP3. NUNHCA3, NUICE 03513 Y NUICE 035K, NUICE HAPMYHD)
u “KENTHIA’ (Kap. TB. keldapoccon e, moxuL. mrooics nexan). Taxke BCTpe4arOTCs OPHUTOHHUMBI, OTIMCHIBAIOLIHE
BHEIIHMH BHJ CHUHHMIBI, HO HE BOCXOIIIME K IIBETOOOO3HAYCHWSIM (MOKII. 8a0s6 KOHSHs, XaHT. IIyp.
Keg Nymbll CUCbKU) U OPHUTOHHMBI, CBS3aHHBIC C PAMOHOM ITUTAHMS CHHHIl (MOKII. KaHb@) KUpbXKc, 3p3.
KAHCMb KUpbKC, MOKIL 8aeHdb canail). [lomyuaercst, 9To HaO0p MOTHBUPYOLIHMX IMPU3HAKOB Y (PMHHO-YTOPCKHX
JIEKCEM HECKOJIBKO IIUPE, YEM Y CIIAaBSHCKUX (0€3 ydeTa pyCCKUX JHAICKTHBIX JEKCEM).

BuyTpenHss ¢popMa HEKOTOPBIX (PUHHO-YTOPCKMX OPHUTOHMMOB YKa3bIBaeT HA CXOACTBO CHHHIBI C
BOPOOBEM (3p3. nudice 03513, nudice 03AKA, KAHCMb KUPLKC, MOKII. KAHbQ KUPLXKC) W TITUYKOH OBCSIHKOU
(yoMm. eoorc-nedrca). llpumeuaTenbHO UCTIONB30BAHNE OJHUX M TE€X K€ U OJHOKOPEHHBIX 3BYKOMOApaKaTeIb-
HBIX HA3BaHMH JJISI CHHHIBL, a TAK)KEe TPSACOTY3KH (MaHC. 80pCUK W IP., XaHT. 8YPCsiK, gypcuk~ ? ¢uH., Kap.,
3CT., 7 caaM., MOpPJ.), TIOTIOJI3HS (XaHT. OHXWymMawiKa U Jp.), COPOKH (XAHT. CIGHI U JIP.) W, MPEATIOTOXKHU-
TENBHO, acTouku (? caaM.). Takxke BCTpewaloTCs JEKCEMbl, 0003HAYAIOUINEe TOMUMO CHHUIIBI KOHOIUIAHKY
(MOKIII. KaHb KupbXKC) U OBCIHKY (YIM. nedca).

B menom Bce 3amagHOCIaBSIHCKNE U OONBIIMHCTBO (PMHHO-YTOPCKUX JICKCEM MMEIOT HaE&KHYIO0 OHO-
MaTOMOATHYECKYIO ITUMOJIOTHIO. BOCTOUHO- M FO’)KHOCTABSIHCKUE HA3BAHUSI CHHUIBI MOTYT OBITH KaK 3BYKO-
MOJpakaTeIbHBIMU, TaK ¥ IIBETOCEMAHTUUYECKUMH IO MpOoUcXoxaeHnio. HeoOxoanuma nanpHelmas paboTta
10 ATUMOJIOTH3AINH Map. Kucd, Map. TOp. Kbicua, KOMH JIUT. NbiCMd, KII. JIAT. Nbicmi2, KII. UH. nucmoe, K-s3.
necmez, M. nucise v nejica.

COKPAIIIEHUA

1) Azviku: 6nr. — 6onrapckuii; 61p. — OETOPYCCKHUIA; BEHT. — BEHT€PCKHIA; BETIC. — BETICCKUH; BIIYK. — BEPXHEIY-
JKUIIKHI; Kap. — KapenbCKuil (JIF0JT. — IIOANKOBCKOE HApPEUne, TB. — TBEPCKUE TOBOPHI); KOMH (IHAJICKTHI: BB. — BEPXHE-
BBIYETO/ICKHI, BC. — BEPXHECBICONIBCKUH, JI. — JIy3CKUM, CKP. — IPUCBIKTBIBKAPCKUM, HB. — HUXKHEBBIUETOJCKUH, I1eY. —
MEYOPCKUN, CC. — CPEIHECHICONBCKUI); KI. — KOMH-TIEPMSIKHN (IUATEKThl: WH. — WHBBEHCKHH, K-f3. — KOMH-
SI3LBUHCKHI); MaHC. — MAHCUHACKHMNA (IMaNeKThl: KOHI. — KOHAUHCKHMA, TIEJ. — MEIBIMCKHN, CEB. — CEBEPHBIE, CP-JI03. —
CpeIHe-T03bBUHCKUH, TaB/. — TABAUHCKUI); Map. — MapuiCKuil (rop. — TOpHOEHapeure); MKJ. — MaKeJOHCKHI; MOKIII.
— MOKIIAHCKHIA, MOPJl. — MOPJIOBCKHIl; HIIYXK. — HIDKHEITY)KUIKUH; 0.-T1. — OOIIEHePMCKHIL; 0.-C. — OOIIEeCIaBsIHCKHIA;
MOJI. — TOJIBCKUH; PYC. — PYCCKHI; caaM. — CAaMCKUil; CJIBH. — CJIOBCHCKHUI; CJIBI[. — CJIOBAIKUI; cpOX. — cepOOXopBar-
CKHH (MEeK. — HEKaBCKUI roBOp); TaT. — TATAPCKHUH, YIM. — YAMYPTCKHUIL; YKp. — YKPauHCKui; GUH. — QUHCKHHN; XaHT. —
XaHTBICKNHN (IMAaNEKThl: BapT. — BAPTOBCKHI, Bac. — BAaCIOTAHCKHM, BaX. — BAXOBCKHMH, BJl. — BEPXHEEMbSHCKHI, HPT. —
HUPTBILICKUH, Ka3. — Ka3bIMCKUH, KaTp. — KaTPAaBOXKCKUH, Kp-sp. — KPACHOAPCKUM, JTUKP. — JTUKPUCOBCKHI, M-IOT. — Ma-
JIOIOTaHCKHU, HU3. — HU3IMCKHUH, 00]1. — 00TOPCKUIA, COT. — COTOMCKHH, CBIH. — CBIHCKHH, TP-IOT. — TPOMIOTaHCKHUH, (1.
— (hMIHHCKUH, MEepK. — MEePKaTbCKUH, IIyp. —IIyPBIIIKAPCKUH, FOT. — FOTAHCKHUN); Yelll. — YEHICKHUIA; 9yB. — UyBaIICKHIA;
3p3. — IP3STHCKU; 3CT. — SCTOHCKHUH;

2) npoyue: Bap. — BApHAHT, THAJl. — JHAJIEKTHOE, JIACK. — JIACKATENIFHOE, JINT. — JINTEPAaTyPHOE, pasr. — pa3roBop-
HOE, YM.-JIaCK. — YMEHBIIUTEIbHO-TIACKaTeIbHOE, (K. — (POBKIOpHOE.
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THE TIT NAMES IN SLAVIC AND FINNO-UGRIC LANGUAGES: A COMPARATIVE ANALYSIS

DOI: 10.35634/2412-9534-2021-31-5-906-916

The article presents bookish and dialect tit names in Slavic and Finno-Ugric languages. The Slavic and Finno-Ugric
ornithonyms denoting the genus Parus on the whole or the great tit (Parus major L.) were taken as material for analysis.
In total, data from 12 Slavic and 14 Finno-Ugric languages and their dialects were analyzed. During the research, the
inner form and motivating features of the lexemes were determined, their etymology was revealed. It was found that the
Slavic and Finno-Ugric tit names are based on various motivating features: its appearance and plumage color, singing,
diet, habits, similarity with other birds, habitat. Herewith, the East and South Slavic bookish tit names have controver-
sial etymology: they may have onomatopoeic or color-semantic origin. At the same time, onomatopoeic lexemes prevail
in Finno-Ugric and West Slavic languages. This fact may be an argument in favour of onomatopoeic origin of the East
and South Slavic tit names.

Keywords: ornithonym, semantics, semantics of color, etymology, Slavic languages, Finno-Ugric languages, compara-
tive analysis.
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